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ין֒ מִ יָ נְ ת־בִּ ם֮ אֶ תָּ ף אִ סֵ֣ א יוֹ רְ יַּ֨ )טז( וַ

א  בֵ֥  וֹ הָ ית֔ ל־בֵּ ר עַ שֶׁ֣  אֲ לַֽ ר֙  אמֶ יֹּ֙  וַ

ח֙ בַ טֶ֙ חַ  בֹ֤ ה וּטְ תָ יְ בָּ֑  ים הַ שִׁ֖  נָ אֲ ת־הָ אֶ

ים  שִׁ֖  נָ אֲ וּ הָ ל֥ י יֹאכְ תִּ֛  י אִ כִּ֥ ן  כֵ֔ הָ וְ

ר  שֶׁ֖  אֲ כַּֽ ישׁ  אִ֔ שׂ הָ יַּ֣עַ  ם׃ )יז( וַ יִ רָֽ  הֳ צׇּ בַּֽ

ישׁ  אִ֛  א הָ בֵ֥  יָּ ף וַ סֵ֑ ר יוֹ מַ֣  אָ

ף׃ )יח(  סֵֽ ה יוֹ יתָ בֵּ֥ ים  שִׁ֖  נָ אֲ ת־הָ אֶ

ית  בֵּ֣ אוּ֮  וּבְ י הֽ כִּ֣ ים  שִׁ֗ נָ אֲ הָֽ וּ  א֣ ירְ יִּֽ  וַ

ב  שָּׁ֤  ף֙ הַ סֶ כֶּ֙  ר הַ בַ֤  ל־דְּ וּ עַ ר֗ יֹּאמְ ף֒ וַ יוֹסֵ

נוּ  חְ נַ֖  ה אֲ לָּ֔ חִ תְּ ינוּ֙ בַּ תֵ֙  חֹ תְּ מְ אַ בְּ

ל  פֵּ֣  נַ תְ הִ לֵ֙ינוּ֙ וּלְ  ל עָ לֵ֤  גֹּ תְ הִ ים לְ אִ֑  וּבָ מֽ

ים  דִ֖  בָ עֲ נוּ לַ תָ֛  ת אֹ חַ קַ֧ לָ  ינוּ וְ לֵ֔ עָ

ישׁ  אִ֔ ל־הָ שׁוּ֙ אֶ גְּ וַֽיִּ  ינוּ׃ )יט(  רֵֽ  מֹ ת־חֲ אֶ וְ

יו  לָ֖  וּ אֵ ר֥ בְּ דַ יְ ף וַ סֵ֑ ית יוֹ בֵּ֣ ל־ ר עַ שֶׁ֖  אֲ

י  נִ֑  דֹ י אֲ בִּ֣ וּ  ר֖ יֹּאמְ ת׃ )כ( וַ יִ בָּֽ  ח הַ תַ פֶּ֥

ל׃  כֶ ר־אֹֽ בׇּ שְׁ ה לִ לָּ֖  חִ תְּ נוּ בַּ דְ רַ֛  ד יָ רֹ֥ יָ

וֹן  ל֗ מָּ ל־הַ אנוּ אֶ בָ֣ י־ י כִּ הִ֞ וַֽיְ  )כא( 

(16) When Joseph saw Benjamin

with them, he said to his house

steward, “Take those men into the

house; slaughter and prepare an

animal, for those men will dine

with me at noon.” (17) The man did

as Joseph said, and he brought the

men into Joseph’s house. (18) But

the men were frightened at being

brought into Joseph’s house. “It

must be,” they thought, “because of

the money replaced in our bags the

first time that we have been

brought inside, as a pretext to

attack us and seize us as slaves, with

our pack animals.” (19) So they

went up to Joseph’s house steward

and spoke to him at the entrance of

the house. (20) “If you please, my

lord,” they said, “we came down

once before to procure food. (21)
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נֵּ֤ה   הִ ינוּ וְ תֵ֔ חֹ תְּ מְ ת־אַ אֶ ה֙ חָ תְּ פְ נִּ וַֽ

נוּ  פֵּ֖  סְ וֹ כַּ תּ֔ חְ תַּ מְ י אַ פִ֣  ישׁ֙ בְּ ף־אִ סֶ כֶֽ

נוּ׃ )כב(  דֵֽ  יָ וֹ בְּ ת֖ ב אֹ שֶׁ נָּ֥  וֹ וַ ל֑ קָ שְׁ מִ בְּ

נוּ  דֵ֖  יָ נוּ בְ דְ רַ֥ ר הוֹ חֵ֛  ף אַ סֶ כֶ֧  וְ

ם  שָׂ֥ י־ נוּ מִ עְ דַ֔  א יָ ל לֹ֣ כֶ ר־אֹ֑ בׇּ שְׁ לִ

ר֩ אמֶ יֹּ֩ ינוּ׃ )כג( וַ תֵֽ  חֹ תְּ מְ אַ נוּ בְּ פֵּ֖  סְ כַּ

ם  יכֶ֜ הֵ לֹ֨ אוּ אֱ רָ֗ י ל־תִּ ם אַ כֶ֜ וֹם לָ ל֨ שָׁ

מוֹן֙ טְ ם מַ כֶ֤  ן לָ תַ֨ ם֙ נָ יכֶ בִ י אֲ הֵ֤ אלֹ וֵֽ

י  לָ֑  א אֵ בָּ֣ ם  כֶ֖  פְּ סְ ם כַּ יכֶ֔ תֵ חֹ֣ תְּ מְ אַ בְּ

וֹן׃ )כד(  עֽ מְ ת־שִׁ ם אֶ הֶ֖  לֵ א אֲ צֵ֥ יּוֹ וַ

ה  יתָ בֵּ֣ ים  שִׁ֖  נָ אֲ ת־הָ ישׁ אֶ אִ֛  א הָ בֵ֥  יָּ וַ

ן  תֵּ֥  יִּ ם וַ יהֶ֔ לֵ גְ וּ רַ צ֣ חֲ רְ יִּ ם֙ וַ יִ מַ֙ ן־ תֶּ יִּ ף וַ סֵ֑ יוֹ

ינוּ֙  כִ֙  יָּ ם׃ )כה( וַ הֶֽ י רֵ מֹֽ חֲ וֹא לַ פּ֖ סְ מִ

ם  יִ רָ֑  הֳ צׇּ בַּֽ ף  סֵ֖ וֹא יוֹ ד־בּ֥ ה עַ חָ֔ נְ מִּ ת־הַ אֶ

ם׃ )כו(  חֶ לָֽ לוּ  אכְ ם יֹ֥ שָׁ֖ י־ וּ כִּ ע֔ מְ שָֽׁ י  כִּ֣

וֹ  יאּוּ ל֛ בִ֥  יָּ ה וַ תָ יְ בַּ֔ ף֙ הַ א יוֹסֵ בֹ֤ יָּ וַ

ה  תָ יְ בָּ֑  ם הַ דָ֖  יָ ר־בְּ שֶׁ ה אֲ חָ֥  נְ מִּ ת־הַ אֶ

ל  אַ֤  שְׁ יִּ ה׃ )כז( וַ צָ רְ אָֽ וֹ  ווּ־ל֖ חֲ תַּ שְׁ יִּ וַ

וֹם  ל֛ שָׁ ר הֲ אמֶ יֹּ֗ וֹם וַ ל֔ שָׁ ם֙ לְ הֶ לָ

ם  תֶּ֑  רְ מַ ר אֲ שֶׁ֣  ן אֲ קֵ֖ זָּ  ם הַ כֶ֥ י בִ אֲ

וֹם  ל֛ וּ שָׁ ר֗ יֹּאמְ י׃ )כח( וַ חָֽ נּוּ  דֶ֖ עוֹ הַ

But when we arrived at the night

encampment and opened our bags,

there was each one’s money in the

mouth of his bag, our money in

full. So we have brought it back

with us. (22) And we have brought

down with us other money to

procure food. We do not know who

put the money in our bags.” (23) He

replied, “All is well with you; do

not be afraid. Your God, the God

of your father’s [house], must have

put treasure in your bags for you. I

got your payment.” And he brought

out Simeon to them. (24) Then the

steward brought the men into

Joseph’s house; he gave them water

to bathe their feet, and he provided

feed for their asses. (25) They laid

out their gifts to await Joseph’s

arrival at noon, for they had heard

that they were to dine there. (26)

When Joseph came home, they

presented to him the gifts that they

had brought with them into the

house, bowing low before him to



וּ  ד֖ קְּ וַֽיִּ  י  חָ֑ נּוּ  דֶ֣ ינוּ עוֹ בִ֖  אָ לְ ךָ֥ דְּ בְ עַ לְ

א  שָּׂ֣  יִּ וּ[׃ )כט( וַ וֽ חֲ תַּ שְׁ יִּֽ  )וישתחו( ]וַ

מּוֹ֒  ן־אִ יו֮ בֶּ חִ ין אָ מִ֣  יָ נְ ת־בִּ א אֶ רְ יַּ֞ יו וַ ינָ֗ עֵ

ר  שֶׁ֥  ן אֲ טֹ֔ קָּ ם הַ כֶ֣ י חִ ה֙ אֲ זֶ ר הֲ אמֶ יֹּ֗ וַ

ךָ֖ נְ חְ ים יׇ הִ֥ לֹ ר אֱ יֹּאמַ֕ י וַ לָ֑  ם אֵ תֶּ֖  רְ מַ אֲ

וּ  ר֤ מְ כְ י־נִ כִּֽ ף  ר יוֹסֵ֗ הֵ֣  מַ יְ י׃ )ל( וַ נִֽ  בְּ

וֹת  כּ֑ בְ שׁ לִ קֵּ֖  בַ יְ יו וַ חִ֔ ל־אָ יו֙ אֶ מָ חֲ רַ

ה׃ )לא(  מָּ שָֽׁ ךְּ  יֵּ֥בְ  ה וַ רָ דְ חַ֖  א הַ בֹ֥ יָּ וַ

ר  אמֶ יֹּ֖ ק וַ פַּ֔ אַ תְ יִּ֨ א וַ צֵ֑  יֵּ יו וַ נָ֖  ץ פָּ חַ֥  רְ יִּ וַ

וֹ  דּ֖ בַ וֹ לְ ימוּ ל֛ שִׂ֥  יָּ ם׃ )לב( וַ חֶ לָֽ ימוּ  שִׂ֥

ים  לִ֤  כְ אֹ ים הָ רִ֞  צְ מִּ לַ ם וְ דָּ֑  בַ ם לְ הֶ֣  לָ וְ

ים  רִ֗  צְ מִּ וּן הַ ל֜ א יוּכְ י֩ לֹ֨ ם כִּ דָּ֔  בַ תּוֹ֙ לְ אִ

ם  חֶ ים֙ לֶ֔ רִ בְ עִ הָֽ ת־ ל אֶ כֹ֤ אֱ לֶ

ם׃ )לג(  יִ רָֽ  צְ מִ וא לְ הִ֖ ה  בָ֥  י־תוֹעֵ כִּ

וֹ  ת֔ רָ כֹ֣ בְ ר֙ כִּ כֹ בְּ יו הַ נָ֔ פָ וּ לְ ב֣ שְׁ יֵּ וַ

ים  שִׁ֖  נָ אֲ וּ הָ ה֥ מְ תְ יִּ וֹ וַ ת֑ רָ עִ צְ יר כִּ עִ֖  צָּ הַ וְ

ת  אֹ֜ שְׂ א מַ שָּׂ֨ יִּ הוּ׃ )לד( וַ עֵֽ  ל־רֵ ישׁ אֶ אִ֥

ת  אַ֧  שְׂ ב מַ רֶ תֵּ֜ ם֒ וַ הֶ לֵ יו֮ אֲ נָ ת פָּ אֵ֣  מֵ

וֹת  ד֑ שׁ יָ מֵ֣  ם חָ לָּ֖  ת כֻּ אֹ֥ שְׂ מַּ ן מִ מִ֛  יָ נְ בִּ

ו  צַ֞ יְ וֹ׃ )א( וַ מּֽ וּ עִ ר֖ כְּ שְׁ וַֽיִּ  וּ  תּ֥ שְׁ יִּ וַ

א  לֵּ֞ ר֒ מַ אמֹ יתוֹ֮ לֵ ל־בֵּ ר עַ שֶׁ֣  ת־אֲ אֶ

the ground. (27) He greeted them,

and he said, “How is your aged

father of whom you spoke? Is he

still in good health?” (28) They

replied, “It is well with your servant

our father; he is still in good

health.” And they bowed and made

obeisance. (29) Looking about, he

saw his brother Benjamin, his

mother’s son, and asked, “Is this

your youngest brother of whom

you spoke to me?” And he went on,

“May God be gracious to you, my

boy.” (30) With that, Joseph hurried

out, for he was overcome with

feeling toward his brother and was

on the verge of tears; he went into a

room and wept there. (31) Then he

washed his face, reappeared, and—

now in control of himself—gave

the order, “Serve the meal.” (32)

They served him by himself, and

them by themselves, and the

Egyptians who ate with him by

themselves; for the Egyptians could

not dine with the Hebrews, since



ר  שֶׁ֥  אֲ ל כַּ כֶ ים֙ אֹ֔ שִׁ נָ אֲ הָֽ ת  חֹ֤ תְּ מְ ת־אַ אֶ

י  פִ֥  ישׁ בְּ אִ֖ ף־ סֶ כֶּֽ ים  שִׂ֥  ת וְ אֵ֑  וּן שְׂ ל֖ יוּכְ

יעַ בִ֣  י גְּ יעִ֞ בִ ת־גְּ אֶ וֹ׃ )ב( וְ תּֽ חְ תַּ מְ אַ

ן  טֹ֔ קָּ ת הַ חַ תַּ֣  מְ י֙ אַ פִ ים֙ בְּ שִׂ ף תָּ סֶ כֶּ֗ הַ

ף  סֵ֖ ר יוֹ בַ֥  דְ שׂ כִּ עַ יַּ֕ וֹ וַ ר֑ בְ ף שִׁ סֶ כֶּ֣ ת  אֵ֖  וְ

וֹר  ר א֑ קֶ בֹּ֖ ר׃ )ג( הַ בֵּֽ  ר דִּ שֶׁ֥  אֲ

ם׃  הֶֽ י רֵ מֹ חֲ ה וַ מָּ הֵ֖ וּ  ח֔ לְּ ים שֻׁ שִׁ֣  נָ אֲ הָ וְ

א  יר֮ לֹ֣ עִ ת־הָ וּ אֶ א֣ צְ יָֽ ם  )ד( הֵ֠

ר  שֶׁ֣  אֲ לַֽ ר֙  מַ ף אָ סֵ֤ יוֹ יקוּ֒ וְ חִ֒ רְ הִ

ים  שִׁ֑  נָ אֲ הָֽ י  רֵ֣  חֲ ף אַ דֹ֖ וּם רְ וֹ ק֥ ית֔ ל־בֵּ עַ

ה  מָּ לָ֛ ם  הֶ֔ לֵ תָּ֣ אֲ  רְ מַ אָ וְ ם֙ תָּ גְ שַּׂ הִ וְ

ה׃ )ה(  בָֽ ת טוֹ חַ תַּ֥ ה  עָ֖  ם רָ תֶּ֥  מְ לַּ שִׁ

וֹ  י֙ בּ֔ נִ דֹ ה אֲ תֶּ֤  שְׁ ר יִ שֶׁ֨ ה אֲ וֹא זֶ֗ ל֣ הֲ

ר  שֶׁ֥  ם אֲ תֶ֖  עֹ רֵ וֹ הֲ שׁ בּ֑ חֵ֖  נַ שׁ יְ חֵ֥  וּא נַ ה֕ וְ

ם  הֶ֔ לֵ ר אֲ בֵּ֣  דַ יְ ם וַ גֵ֑  שִּׂ וַֽיַּ  ם׃ )ו(  תֶֽ י שִׂ עֲ

וּ  ר֣ יֹּאמְ ה׃ )ז( וַ לֶּ אֵֽ  ים הָ רִ֖  בָ דְּ ת־הַ אֶ

ים  רִ֖  בָ דְּ י כַּ נִ֔ דֹ ר אֲ בֵּ֣  דַ ה יְ מָּ יו לָ֚ לָ֔ אֵ

וֹת  שׂ֖ עֲ יךָ מֵ דֶ֔  בָ עֲ ה֙ לַ לִ֙ילָ  ה חָ לֶּ אֵ֑  הָ

ר  שֶׁ֤  ף אֲ סֶ ן כֶּ֗ הֵ֣ ה׃ )ח(  זֶּֽ  ר הַ בָ֥  דָּ כַּ

נוּ  יבֹ֥ שִׁ ינוּ הֱ תֵ֔ חֹ תְּ מְ י אַ פִ֣  אנוּ֙ בְּ צָ֙  מָ

ית  בֵּ֣  ב֙ מִ נֹ גְ יךְ נִ אֵ֗ ן וְ עַ נָ֑  ץ כְּ רֶ אֶ֣  יךָ מֵ לֶ֖  אֵ

that would be abhorrent to the

Egyptians. (33) As they were seated

by his direction, from the oldest in

the order of his seniority to the

youngest in the order of his youth,

the men looked at one another in

astonishment. (34) Portions were

served them from his table; but

Benjamin’s portion was several

times that of anyone else. And they

drank their fill with him. (1) Then

he instructed his house steward as

follows, “Fill the men’s bags with

food, as much as they can carry,

and put each one’s money in the

mouth of his bag. (2) Put my silver

goblet in the mouth of the bag of

the youngest one, together with his

money for the rations.” And he did

as Joseph told him. (3) With the

first light of morning, the men were

sent off with their pack animals. (4)

They had just left the city and had

not gone far, when Joseph said to

his house steward, “Up, go after

those men! And when you overtake



ר  שֶׁ֨ ב׃ )ט( אֲ הָֽ  וֹ זָ ף א֥ סֶ כֶּ֖ יךָ  נֶ֔ דֹ אֲ

ת  מֵ֑  יךָ וָ דֶ֖  בָ עֲ וֹ מֵ תּ֛ א אִ צֵ֥  מָּ יִ

ים׃  דִֽ  בָ עֲ י לַ נִ֖  אדֹ לַֽ יֶ֥ה   הְ נִֽ נוּ  חְ נַ֕ ם־אֲ גַ וְ

ם  כֶ֖ י רֵ בְ דִ ה כְ תָּ֥  ם־עַ ר גַּ אמֶ יֹּ֕ )י( וַ

י  לִּ֣ ה־ יֶ הְ תּוֹ֙ יִ א אִ צֵ֤  מָּ ר יִ שֶׁ֨ וּא אֲ ן־ה֑ כֶּ

ם׃ )יא(  יִּֽ  קִ וּ נְ י֥ הְ ם תִּ תֶּ֖  אַ ד וְ בֶ עָ֔

וֹ  תּ֖ חְ תַּ מְ ת־אַ ישׁ אֶ אִ֥ דוּ  רִ֛ יּוֹ וּ וַ ר֗ הֲ מַ וַֽיְ 

וֹ׃ )יב(  תּֽ חְ תַּ מְ ישׁ אַ אִ֥ וּ  ח֖ תְּ פְ וַֽיִּ  ה  צָ רְ אָ֑

ה  לָּ֑  ן כִּ טֹ֖ קָּ ל וּבַ חֵ֔ וֹל הֵ ד֣ גָּ שׂ בַּ פֵּ֕ חַ יְ וַ

ן׃  מִֽ  יָ נְ ת בִּ חַ תַּ֖  מְ אַ יעַ בְּ בִ֔ גָּ הַ א֙ צֵ מָּ יִּ וַ

ישׁ  אִ֣ ס֙  מֹ עֲ וַֽיַּ  ם  תָ֑ לֹ מְ וּ שִׂ ע֖ רְ קְ וַֽיִּ  )יג( 

א  בֹ֨ יָּ ה׃ )יד( וַ ירָ עִֽ  בוּ הָ שֻׁ֖  יָּ וֹ וַ ר֔ מֹ ל־חֲ עַ

וּא  ה֖ ף וְ ה יוֹסֵ֔ יתָ בֵּ֣ יו֙  חָ אֶ ה וְ דָ֤ הוּ יְ

ה׃ )טו(  צָ רְ אָֽ יו  נָ֖  פָ וּ לְ ל֥ פְּ יִּ ם וַ שָׁ֑ נּוּ  דֶ֣ עוֹ

ה  שֶׂ֥  עֲ מַּ ה־הַ מָֽ ף  ם֙ יוֹסֵ֔ הֶ ר לָ אמֶ יֹּ֤ וַ

ם  תֶּ֔ עְ דַ וֹא יְ ל֣ ם הֲ תֶ֑ י שִׂ ר עֲ שֶׁ֣  ה אֲ זֶּ֖  הַ

י׃  נִ מֹֽ ר כָּ שֶׁ֥  ישׁ אֲ אִ֖ שׁ  חֵ֛  נַ שׁ יְ חֵ֧  י־נַ כִּֽ

ר֙ ה־נֹּאמַ ה מַ דָ֗ הוּ ר יְ אמֶ יֹּ֣ )טז( וַ

ק  דָּ֑  טַ צְ ה־נִּ ר וּמַ בֵּ֖  דַ ה־נְּ י מַ נִ֔ אדֹ לַֽ

נֶּ֤נּוּ   יךָ הִ דֶ֔  בָ ן עֲ וֺ֣ ת־עֲ א֙ אֶ צָ ים מָ לֹהִ֗ אֱ הָ

ם  גַּ֛ נוּ  חְ נַ֕ ם־אֲ י גַּ נִ֔ אדֹ לַֽ ים֙  דִ בָ עֲ

them, say to them, ‘Why did you

repay good with evil? (5) It is the

very one from which my master

drinks and which he uses for

divination. It was a wicked thing

for you to do!’” (6) He overtook

them and spoke those words to

them. (7) And they said to him,

“Why does my lord say such

things? Far be it from your servants

to do anything of the kind! (8) Here

we brought back to you from the

land of Canaan the money that we

found in the mouths of our bags.

How then could we have stolen any

silver or gold from your master’s

house! (9) Whichever of your

servants it is found with shall die;

the rest of us, moreover, shall

become slaves to my lord.” (10) He

replied, “Although what you are

proposing is right, only the one

with whom it is found shall be my

slave; but the rest of you shall go

free.” (11) So each one hastened to

lower his bag to the ground, and



וֹ׃ )יז(  דֽ יָ יעַ בְּ בִ֖  גָּ א הַ צָ֥  מְ ר־נִ שֶׁ אֲ

את  וֹת זֹ֑ שׂ֖ עֲ י מֵ ה לִּ֔ ילָ לִ֣  ר חָ אמֶ יֹּ֕ וַ

וֹ  ד֗ יָ יעַ בְּ בִ֜ גָּ א הַ צָ֨ מְ ר֩ נִ שֶׁ ישׁ אֲ אִ֡ הָ

וּ  ל֥ ם עֲ תֶּ֕ אַ ד וְ בֶ י עָ֔ לִּ֣ ה־ יֶ הְ וּא יִ ה֚

ם׃ }ס{  כֶֽ י בִ ל־אֲ וֹם אֶ ל֖ שָׁ לְ

each one opened his bag. (12) He

searched, beginning with the oldest

and ending with the youngest; and

the goblet turned up in Benjamin’s

bag. (13) At this they rent their

clothes. Each reloaded his pack

animal, and they returned to the

city. (14) When Judah and his

brothers reentered the house of

Joseph, who was still there, they

threw themselves on the ground

before him. (15) Joseph said to

them, “What is this deed that you

have done? Do you not know that a

man like me practices divination?”

(16) Judah replied, “What can we

say to my lord? How can we plead,

how can we prove our innocence?

God has uncovered the crime of

your servants. Here we are, then,

slaves of my lord, the rest of us as

much as he in whose possession the

goblet was found.” (17) But he

replied, “Far be it from me to act

thus! Only the one in whose

possession the goblet was found



shall be my slave; the rest of you go

back in peace to your father.”
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נֵ֣י   בְ יא לִ שִׂ֖  י נָ ישִׁ֔ לִ שְּׁ יּוֹם֙ הַ )כד( בַּ

וֹ  נ֞ בָּ רְ ן׃ )כה( קׇ לֹֽ ן־חֵ ב בֶּ אָ֖ י לִ ן אֱ לֻ֑ בוּ זְ

ה֮ אָ ים וּמֵ שִׁ֣ לֹ ת שְׁ חַ֗ ף אַ סֶ כֶּ֣ ת־ רַ עֲ קַֽ

ים  עִ֥  בְ ף שִׁ סֶ ד֙ כֶּ֔ חָ ק אֶ רָ֤  זְ הּ֒ מִ לָ קָ שְׁ מִ

ם ׀  הֶ֣ י נֵ שׁ שְׁ דֶ קֹּ֑ ל הַ קֶ שֶׁ֣  ל בְּ קֶ שֶׁ֖

ן  מֶ שֶּׁ֖  ה בַ לָ֥ לוּ ת בְּ לֶ ים סֹ֛ אִ֗ לֵ מְ

ב  הָ֖  ה זָ רָ֥  שָׂ ת עֲ חַ֛  ף אַ כַּ֥ ה׃ )כו(  חָֽ  נְ מִ לְ

ד  חָ֞ ר אֶ פַּ֣ ת׃ )כז(  רֶ טֹֽ ה קְ אָ֥  לֵ מְ

ד  חָ֥  שׂ־אֶ בֶ כֶּֽ ד  חָ֛  ל אֶ יִ אַ֧ ר  קָ֗  ן־בָּ בֶּ

ים  זִּ֥  יר־עִ עִ ה׃ )כח( שְׂ לָֽ  עֹ וֹ לְ ת֖ נָ ן־שְׁ בֶּ

ח  זֶ֣בַ  את׃ )כט( וּלְ טָּֽ  חַ ד לְ חָ֖  אֶ

ה֙ שָּׁ מִ ם חֲ לִ֤ י ם֒ אֵ יִ נַ֒ ר שְׁ קָ֣ בָּ ים֮  מִ לָ שְּׁ הַ

ה  נָ֖  י־שָׁ נֵ ים בְּ שִׂ֥  בָ ה כְּ שָּׁ֔ מִ ים חֲ דִ֣  תֻּ עַ

ן׃  לֹֽ ן־חֵ ב בֶּ אָ֖ י לִ ן אֱ בַּ֥  רְ זֶ֛ה קׇ ה  שָּׁ֑  מִ חֲ

}פ{ 

(24) On the third day, it was the

chieftain of the Zebulunites, Eliab

son of Helon. (25) His offering: one

silver bowl weighing 130 shekels

and one silver basin of 70 shekels

by the sanctuary weight, both filled

with choice flour with oil mixed in,

for a meal offering; (26) one gold

ladle of 10 shekels, filled with

incense; (27) one bull of the herd,

one ram, and one lamb in its first

year, for a burnt offering; (28) one

goat for a sin offering; (29) and for

his sacrifice of well-being: two

oxen, five rams, five he-goats, and

five yearling lambs. That was the

offering of Eliab son of Helon.
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